
标准韩国语第二册语法
제1과 자금성 
1.V-(으)ㄴ적이 있다/없다 “曾经做过…”
主要以아/어 본 적이 있다/없다的形式出现，表示经历
예: 한국에 가 본 적이 있습니까?

이 노래를 들은 적이 있는데 제목을 모른다.

2. a/v-아/어도 되다 “…也可以”“可以…”
用于动词、形容词词干后，表示许可。近来常用“괜찮다”代替“되다”。

예: 들어가도 됩니까? 

병이 나아서 내일부터 밥을 드셔도 됩니다.

3. V–(으)면 안 되다 “…不可以/不能”“不可以/不能…”
用于动词词干后，表示禁止。

예: 내일은 늦으면 안 됩니다.

신을 신고 방에 들어가면 안 된다 

4. -것 같다 “好像，似乎”
用于动词、形容词词干后，表示“好像，似乎”。根据词性和时态的不同，词干后的连结状态如下：

1）动词V

现在时：词干+는 것 같다。（包括形容词있다/없다）

过去时：词干+(으)ㄴ 것 같다。

将来时：词干+(으)ㄹ 것 같다。

2）形容词A

现在时：词干+(으)ㄴ 것 같다。

예: 열심히 공부하는 것 같습니다. 

여행을 간 것 같습니다. 여러 번 전화해도 전화를 안 받습니다.

곧 비가 올 것 같습니다.

많이 아픈 것 같습니다. 3일동안 학교에 안 왔습니다.

5.A-던 “…的”
冠词性词尾，用于动词词干后，1.表示过去多次或持续发生的动作，2.表示过去行动还没有结束，并带有回忆过去的色彩。表示a过去持续发生过的 b回忆。相当于 

예: 여기에 있던 책을 못 보셨습니까?

아까 제가 보던 신문이 어디에 갔습니까? 

아까 내가 먹던 사과가 어디 갔습니까?

제2과 예약하기 1
1.-때 “…的时候”
表示时间的名词。“때”以“ㄹ때”的形式用于谓词和“体词+이다”的词干以及过去时间词尾“았/었”后，

예: 방학 때 무엇을 할 겁니까? . 

점심을 다 먹었을 때 친구가 왔다 .
공부를 할 때는 음악을 듣는다.
그는 고등학교 2학년일 때 아버지가 돌아가셨다.
2.A/V-（으）니까 由于.... 因为....
理由 根据连接词尾“(으)니까”用于谓词和“体词+이다”的词干以及时间词尾后面表示理由或根据

예: 비가 오니까 우산을 쓰고 가십시오.。

오늘 저녁에 손님이 오실 거니까 방안 청소를 깨끗이 하십시오

더우니까 창문을 좀 열어 주십시오.

3. V –(으)ㄹ 수 있다/없다 “可以，能够”
用于谓词词干后，表示 “可以，能够”
예: 저 사람이 하는 말을 이해할 수 있습니까? 

한국말을 잘 못해서 한국 소설을 읽을 수 없다.

도서관에 가면 그녀를 만날 수 있다.

4. N밖에 없다/ 안 하다 / 못 하다/ 모르다 “仅.. 只有… 只做…”
用于名词后，表示“仅有，只有，仅做，只做”的意思。在“밖에”后面只能用表示否定意义

的“없다/안/못/모르다”。

예: 집에서 학교까지 시간이 많이 걸립니까? -10분밖에 안 걸립니다.。

한국말을 잘하십니까? -조금밖에 못 합니다. 
오늘은 모임에 오는 사람은 열 명밖에 없다. 
5. A/V-거나 “或者”“要么..要么..”
用于动词、形容词词干后，表示在前面内容中选择一个，相当于汉语“或者”的意思。

예: 부모님을 보고 싶을 때는 전화를 하거나 편지를 씁니다. 

주말 때 집에서 책을 읽거나 친구를 만나러 갑니다. 

힘들 때는 잠을 자거나 음악을 듣는다.

제3과 장래계획 
1. 이/가 되다 成为 “成为…”
用于名词之后，表示转成关系，相当于汉语的“成为”。

예: 죽은 다음에 다시 태어날 수 있으면 제가 새가 되고 싶습니다. 

빨간색과 파란색을 섞으면 볼색이 된다.

2. A-아/어 지다 “变得…”
用于形容词词干之后，表示状态的变化。在形容词词干后加上“아/어지다”其词性就变为动词。

예: 가게에 손님들이 많아졌습니까? -네, 손님이 많이 늘었습니다.

내 지갑이 없어졌습니다. 

3. -(으)면 좋겧다 “….就好了/该多好啊”
用于动词、形容词词干之后，表示说话者的希望和愿望。在会话中经常使用“았/었으면 좋겠다”这一格式。

예: 날씨가 너무 춥습니다. 빨리 방학을 하면 (했으면) 좋겠습니다 . 

방이 좁아서 조금만 넚으면 좋겠습니다.

4. -(으)ㄹ 까 (생각하다) “是不是/是否(要)…””可能打算…”
用于动词词干后，表示已有计划但未最后确定的事，不能用于疑问句。

예: 이번 일요일에 뭐 하실 겁니까? 글쎄요.집에서 쉴까 하는데요. 

5. -처럼 /같이 “像…那样（一样，似的）”
用于名词后，表示比较的对象。相当于汉语的“像…那样（一样，似的）”。

예: 이세민 씨는 가수처럼 노래를 잘합니다. 

할인판매를 할 때처럼 손님이 많았습니다. 

제4과 설날 
1.V –(으)면서 "一边…一边" 
用于动词词干之后，表示前句和后句的动作同时发生，此时，两个动词必须是同一主语。

예: 걸어가면서 이야기합시다. 

졸면서 운전하면 정말 위험하다.

2. N을/를 위해서, V-기 위해서 "为了..."
“을/를 위해서”用于名词后面，“기 위해서”用于动词词干后面，表示“为了…”的意思。

예: 건강을 위해서 담배를 끊었어요. 

한국에 유학하기 위해서 한국어를 공부합니다. 

피로를 풀기 위해서 목욕한다.

3. 아/어 야만 "（只）有....才能......" "必须.....才能....."
表条件，只有用于动词词干后，连接两个句子。前句成为后句的必需条件。后句不能是命令句和祈使句。예: 청바지를 입고 음악회에 입장할 수 있습니까? -안 됩니다. 정장을 해야 들어갈 수 있습니다.

숙제를 다 해야 텔레비전을 볼 수 있다. 

4. 때문에 / 기 때문에 /과거: 았/었기 때문에 "因为/由于...所以..."
“때문에”和“기 때문에”表示理由和原因。“때문에”用在名词之后，“기 때문에”用在动词、形容词之后。表示过去的理由时，用“았/었기 때문에”。

예: 이 길은 지하철 공사 때문에 막힐 겁니다. 

내일 시험이 있기 때문에 시간이 없습니다. 

그 사람을 어떻게 압니까? -지난 학기에 같이 한국어를 배웠기 때문에 압니다.

5. 集体名词+에서/ 名词罗列+중에서 "在……中"
“에서”和“중에서”用于体词之后相当于汉语的“在…之中”。几个名词的集合体后用“중에서”，表示集体或单一体的名词后用“에서”。

예: 우리 방에서 누가 한국말을 제일 잘합니까? 

일주일 중에서 무슨 요일을 제일 좋아합니까? 

제5과 사과하기 P55
1. 동안 / -는 동안 "…期间"
“동안”用于表示时间的词语后面，表示一定的期间。“는 동안”用于动词词干后，表示一定的时间。

예: 며칠 동안? 일주일 동안 

한국에 있는 동안 무엇을 하고 싶어요? 

얼마 동안 한국에 있었습니까? -2년 동안 한국에 있었습니다.

2. -마다 / –(으)ㄹ 때마다 “每(当）…”
助词，表示“毫无遗漏，全部都”之意，相当于汉语的“每…”。名词后面用“마다”，动词词干后面用“ㄹ 때마다”。

예: 영화를 자주 보십니까? -네, 매주 토요일마다 영화를 보러 갑니다. 

나는 시간이 있을 때마다 테니스를 칩니다. 

3. -(이)나 “大约”“大概、或许”
助词，“(이)나”用于表示数量的名词后面，表示推测、估计，有“大概、或许”之意。

예: 한국어를 얼마 동안 공부했습니까? -벌써 일 년이나 공부했습니다. 

문수 씨는 키가 백팔십칠 센티미터나 된다.

집에서 학교에 걸어가면 15분이나 걸린다.

4. -는데 “可是/但是....”
连接词尾，用于动词词干后，连接内容相反的两个句子，为下文提示一般的环境。有“可是，但是”之意。

예: 김치 맛이 어때요? -맛은 있는데 너무 매워요. 

비가 오는데 우산이 없다.

5. 그래도 “即使那样（也/还）…” 

表让步，有“即使那样（也/还）…”的意思。

예: 문수 씨는 한국말을 석 달밖에 안 배웠어요. -그래도 한국말을 참 잘해요.

이번 주에 너무 바빠서 야근까지 했어요, 그래도 아직 할 일이 많이 남았어요. 

제6과 만리장성 구경 P67
1. -네요 "真...啊”
“네요”用于动词和形容词词干后，表示感叹。

예: 오늘 날씨가 좀 춥지요? -네, 좀 쌀쌀하네요. 

이 어려운 일도 잘 다 해서 정말 대단하네요.

2. -(으)로 表示手段工具材料方式等
格助词，用于名词后，表示手段、工具、材料等。

예: 제주도까지 어떻게 갈 수 있습니까? -비행기나 배로 갈 수 있습니다.

쌀로 막걸리를 만든다.ㅇ

이 서류에 볼펜으로 써도 된다.

3. A/V-겠 “应该会/可能会…”
“겠”用于动词、形容词词干之后，表示对对方或第三者行为、状态的推测。

예: 날씨가 아주 흐려요. 비가 오겠어요. -우산을 가져가야겠어요.

너무 늦어서 그녀가 벌써 돌아갔겠어요.

4. -(으)ㄴ 지 "有....时间了"
“(으)ㄴ 지”用于动词词干后，表示经历的时间，后面常跟上“지나다，되다，흐르다”。

예: 한국에 온 지 얼마나 됩니까? -한국에 온 지 이제 한 달 됐습니다.

그 신혼부부는 결혼한지 석 달밖에 안 되는데 자꾸 싸우기 시작한다.

5. -기(가) 쉽다/ 어렵다/ 좋다/ 싫다 "做起来…容易/难"
“기”用于动词词干后，将动词转变为体词。与“쉽다，어렵다，좋다，싫다”等形容词相结合时表示如下意思。

기가 쉽다（容易做…） 기가 어렵다（难做…）

기가 좋다（好…） 기가 싫다（讨厌做…）

예: 이런 날에는 감기에 걸리기가 쉬워요. 조심하세요.

꼴 보기 싫어!

이번 주말까지 이런 일을 다 하기가 좀 어렵다.

제7과 계획 세우기 P79
1. -아/어， -았/었어， -ㄹ까 ，ㄹ래， -지， -ㄹ 게，不定阶词尾
在韩国语中对比自己年级轻的人，或者关系比较密切的人都可以使用不定阶，不定阶主要靠句子的终结词尾来表示。不定阶句子中还使用一些与尊称不同的词语。但在正式场合和隆重场合，对年轻或亲近的人也应该用正式的尊敬阶。

뭘 해? –편지를 써. 

어제 무엇을 했어? –친구를 만났어. 

이번 방학 때 어디에 놀러 갈까? -제주도에 가는 게 어때? 

오렌지주스를 마실래? –아니, 난 커피를 마실래. 

수미씨 예쁘지? –글쎄.

오늘 저녁을 누가 할래? – 내가 할게. 

2. -니? 疑问终结词尾，用于疑问句

在“不定阶”中使用的疑问词尾有“아/어”和“니”，但“니”和“아/어”相比，更接近口语，更有亲近感。“아/어”可以向关系比较密切的上级使用，但“니”不能用于长辈，即使在与长辈的关系非常密切的情况下也不行。

예: 소설책을 자주 읽니? 

3. -이야 “이에요”的不定阶

“이야”用于名词后的现在时终结词尾，是“이에요”的不定阶表达方式。在开音节后，“이”经常省略。

예: 오늘이 수요일이야. 

4. -아/어라 命令 “-세요”的不定阶

这是命令式词尾“(으)세요”的不定阶表现方式。即使是关系很亲近的长辈也不能用“아/어라”只能用“아/어”。对朋友或下级也常常使用“아/어”。在表示禁止时用“지 마”。

예: 기다리지 말고 먼저 가. 

내일 늦지 마. 

5. -자 –吧 “-ㅂ시다” “-아/어요”的不定阶

“자”是共动句的终结词尾“(으)ㅂ시다”，“아/어요”的不定阶表现方式。近来“자”用的比较多.

예: 조용한 음악을 듣자 

오늘 퇴근 후에 만나서 술 한자 하자

6. -아/야 呼称 “-씨, 선생님, 과장님”等的称呼人名时的不定阶。

在尊称中，一般使用“씨，선생님，과장님”来称呼别人。“씨”也用于不定阶中。（但是“선생님，과장님，선생，과장”）在不定阶句子中，人名后多不用“씨”，而加“아/야”。开音节后，用“야”，闭音节后，用“아”。

예: 동건아, 빨리 들어와. 

수미야, 저녁 때 손님이 올 거니까 오늘 일찍 들어와. 

7. -는데 承上启下 "...但是..."
我们学过“는데”表示转折的用法。它在本课中则表示承上启下关系，把前句作为后句的背景来说明。

예: 비가 많이 오는데 어떻게 야구를 하니? 

제가 책을 읽는데 좀 조용히 해 주세요. 

그 사람은 얼굴이 예쁜데 왜 싫어합니까?

지금 가면 너무 늦은데 어떻게 할까? 

오늘이 토요일인데, 사무실에 가십니까? 

제8과 주구점 P94
1. -아/어 있다 "....着”
用于自动词之后，表示一动作结束后的持续状态。

예: 우리는 않아 있지만 선생님꺼서는 서 계십니다.

주머니 안에 손수건과 키가 들어 있다.

책상 위에 가족 사진이 놓아 있다.

2. -다(가) “（做着）…就…”
用于动词干后，动作的转换（1）表示动作尚未完成便转入其他动作，（2）表示在前一行为中没有出现的动作突然出现，前后主语必须一致。

예: 한국에서는 밥을 먹다가 화장실에 가는 것이 실례입니까?

소설책을 보다가 잠을 잤다.

먼저 고기을 볶다가 약간 익으면 고추를 넣는다.

축구를 치다가 넘어져서 발목이 삐졌다.

3. 지만 “...但是..."
连接词尾，连接两个对立句子。如果前句是过去时制，要用“았/었지만”的形式。

예: 일요일에는 시간이 있지만 토요일에는 좀 바쁩니다. 

이 선생님을 만나셨습니까? -선생님께 갔지만 못 만났습니다.

4. 군요 /구나 “…吧““…啊”
用于动词、形容词词干后，是表示感叹的终结词尾。在尊敬阶中用“군요”，在不定阶中

用“구나”。一般用于听了对方的话语之后，表示肯定。

但：（1）动词词干后面用“는군요，는구나”（2）形容词词干后面用“군요，구나”

예: 우리 남편은 하루도 술을 안 마시는 날이 없어요. -술을 아주 좋아하시는군요.

저 다음 달에 결혼해요. -그래서 요즘 이렇게 바쁘군요.

5. 곳 （冠形词代词数词后）/ 데（形容词后）/군데 （计算时用）地方场所位置
“곳，데，군데”都表示场所和位置，但用法略有不同。“곳”用于冠形词、代词和数词之后，作量词用；“데”是依存名词，用于形容词后，比“곳”更具有非正式的含义，常用于会话中。“군데”是量词，在计算场所、部位的数量时使用。

예: 저 곳은 어디입니까? -서울 시청입니다. 

조용한 데에 가서 이야기합시다. 

어디가 아프십니까? -어깨, 팔, 허리, 여러 군데가 아픕니다.

제9과 인물소개 P106
1. ㄴ/는다 다 基本阶 动词+ㄴ/는다 形容词+다 名词+이다 

基本阶主要用于非对话形式的书籍、报纸、日记等书面中，在日常会话中也使用，但主要表达感叹、惊奇、自豪等主观感情或通报某种情况。

-ㄴ/는다,-다:
现在时句子的基本阶形式是：在动词词干后加“ㄴ/는다”，在形容词词干后，加“다”。在名词后加“이다”，在用“-지않다”格式的否定句中，前面是动词时，用动词的活用形，前面是形容词时，用形容词的活用形。

예: 나는 일요일마다 교희에 간다.

처음에는 한국 음식을 잘 못 먹었는데 지금 잘 먹는다. 

오늘이 기분이 참 좋다. 

오늘 일요일인데 사람이 많지 않다. 

나는 날마다 같은 일을 하는 것을 좋아하지 않는다. 

2. -았/ 었다 过去基本阶

过去时制基本阶是：在动词、形容词词干后，加“았/었다”，在名词后加“이었다”。

예: 나는 1982년 3월 5일에 태어났다.

생일날에 친구한테서 장미꽃 스무 송이나 받았다. 

3. -겠다. 将来基本阶 表“意向 意图 推测”。 另，表过去推测 았/었겠다.

用在表示“意向”、“意图”和“推测”时，其基本阶形式是在动词、形容词词干加“겠다”。但表示过去时事情的推测时，用“았/었다”。

예: 내년에는 꼭 한국어 공부를 시작하겠다. 

지금쯤 서울에 도착했겠다. -아마 곧 전화가 올 거야. 

4. 지 알다/ 모르다 “知道/不知道.....”
用于动词、形容词词干之后，表示“知道…”或“不知道…”现在时制是：词后面用“는지”，形容词后面用“(으)ㄴ지”，名词后面用“인지”过去时制与词性无关，一概用“았/었는지”。

예: 김포공항에 어떻게 가는지 아십니까? -네, 잘 압니다. 제가 어떻게 가는지 가르쳐 드리겠습니다. 

한국 물가가 얼마나 비싼지 아십니까? -모르겠는데요.

저 사람이 누구인지 아십니까? -모르겠습니다.

아까 누가 전화했는지 아십니까? -모르는데요.

5．N 같은 "像……样的"
用于名词、代词后，表示“像…样的”，修饰其后面的名词。

예: 어떤 여자를 좋아해요? -전지현 씨 같은 여자가 좋아요.

졸업한 후에 무역회사 같은 곳에서 취직하려고 한다.

제10과 공항 P120
1． -뿐이다. –(으)ㄹ 뿐이다. "仅仅 只 只是..."
“뿐이다”用于名词后，“(으)ㄹ뿐이다”用于动词词干后，表示除此以外没有别的，意思是“仅仅”、“只”、“只是”。

예: 요리를 잘하십니까? -내가 할 줄 아는 요리는 라면뿐입니다.

부산에 가서 김 선생님을 만나셨습니까? -전화만 했을 뿐, 만나지는 못했습니다.

나이가 숫자일 뿐이다. 

2．N말고 "除了，不要"
助词，表示“除了”、“不要”。

예: 우리 같이 영화 보러 갑시다. -미안해요. 오늘은 아버지 생신이에요. 오늘말고 다른 날 가요.

이거말고 다른 것은 없어요?

바다 같은 곳말고 산에 가자.

3．V-자마자 “ 一……就”“….很快又/就…”
“자마자”用在动词词干之后，表示前一个动作、事件发生后，后边的动作、事件立即发生，相当于汉语的“一…就”。

예: 아침에 제일 먼저 뭘 합니까? -나는 아침에 일어나자마자 신문을 봅니다.

퇴근하자마자 중국말을 배우러 학원에 간다.

어제 문수 씨를 만나자마자 헤어졌다.

4．V-기 시작하다 "开始...."
“-기 시작하다”用于动词词干后表示“开始”。

예: 언제부터 한국어를 배우기 시작했습니까? -석 달 전부터 배우기 시작했습니다.

아이들이 보통 15개월 정도부터 말을 하기 시작합니다.

5． 덕분에 /-(으)ㄴ 덕분에 "托……的福"， "承蒙..."
“덕분에”用于名词之后，“ㄴ 덕분에”用在动词词干后。表示“托…的福”之意

예: 민호 씨, 고맙습니다. 민호 씨 덕분에 일이 잘 끝났습니다.

선생님께서 잘 가르쳐 주신 덕분에 시험에 합격할 수 있었습니다.

요즘 어떻게 지내십니까? -걱정해 주시는 덕분에 잘 지내고 있습니다.

제11과 음식, 맛 P133
1． 얼마나 -지 "太…以至于…"
用于动词、形容词词干之后表示程度的过分，带有感情色彩，有“太…，以至于…”的意思。

예: 요즘 얼마나 바쁜지 정신이 없습니다. 

아드님이 대학 시험에 합격했지요? 정말 축하합니다. -네, 저도 얼마나 좋은지 모르겠어요.

문수 씨 한국말 잘해요? -네, 얼마나 잘하는지 깜짝 놀랐어요.

왜 그렇게 눈이 부었습니까? -어제 얼마나 피곤했는지 12시간이나 잤어요.

2． V-(으)니까 “做（进行前一动作后)…才发现…”
用于动词词干后，表示进行前一动作前，发现或确认后一动作或状态。前一动作的主语必须是第一人称。后一动作的主语与前面不同。

예: 한국말 공부가 재미있어요? -공부해 보니까 아주 재미있어요.

도서관에 가 보니까 학생이 참 많다.

3．V-게 되다 状态或性质的变化
“게 되다”用于动词之后，表示由于某种原因或环境，其状态或性质发生变化。

예: 왕단 씨도 내일 지영 씨 집에 오시지요? -미안합니다. 가려고 했는데 일 때문에 못 가게 되었어요.

한국어를 배우기를 통해서 한국 드라마에 대해 관심이 있게 되었다.

4.N-에 비하다 “与…相比”
用在名词、代词后面，表示比较。

예: 한국어가 어렵지 않습니까? -중국어에 비해서 발음이나 문법이 더 어려운 것 같아요.

문수 씨에 비해서 왕봉 씨가 키가 더 크다.

백화점에 비해서 동대문 시장 물건 값이 싸다. 

5． 는/ㄴ 편이다 “算是…”
用在动词、形容词词干后，表示属于多种情况中的一种。

예: 그 친구는 학교 다닐 때 어땠어요? -성실하고 공부도 잘하는 편이었어요.

오늘 날씨가 추운 편이에요.

제12과 제주도 P145
1．N-(으)로 유명하다/ V-기로 유명하다 "因…而有名"
“(으)로 유명하다”用在名词之后，“기로 유명하다”用在动词词干后，表示“由于…而有名”。

예: 경주는 무엇으로 유명합니까? -관광지로 유명합니다.

왜 이 식당으로 왔어요? -이 식당이 음식 잘하기로 유명해요.

내장산은 단풍이 아름답기로 유명하다.

2． N 겸 / V-ㄹ 겸 “兼… 顺便….”“既是/能…也是/能…”(但前后有侧重点)
“겸”用于名词和名词之间，“ㄹ 겸”用于动词词干之后，表示兼有。

예: 사무실은 어디에 있습니까?-이 방이 사무실 겸 연구실입니다.

우리 만나서 뭘 할까요? -기분 전환도 할 겸 극장에 갑시다.

3． (으)ㄹ 걸 (그랬다) "要是…就好了"
用在动词词干后，表示说话人对过去未来的事情而后悔。

예: 시험을 잘 봤어요? -아니오, 너무 어려웠어요. 어제 공부를 좀 할 걸 그랬어요.

4． (으)ㄹ까요? 猜测 让人猜测
用于以下情况：一,说话人不了解情况，进行猜测；二说话人了解情况,但是像出谜语一样,让听者去猜。

예: 이번 경기에 어느 팀이 이길까요? –글쎄요

제13과 전화하기2 P156
1． 간접화법
说话人把从别人那里听来的话向另一人转述，这样的句子叫间接引语。间接引语的形式一般是“고 (이야기)하다，고 (말)하다，고 묻다”等。根据引用句的

不同，在“고”前面可以用“다，냐，자，라”。在间接引语中，若想说明原句的说话人及听话人，应使用“-이/가 -에게 -고 하다”的形式。

1>. 다고 하다 转达陈述句 现在：动词+ㄴ/는대요 形容词+대요 名词+이래요 过去未来 

在转达陈述句时，将“다”与“고 하다”相连接，构成“라고 하다”的形式，用在词干

后面在转达以“이다，아니다”结尾的句子时使用“이라고 하다，아니라고 하다”的形

式。在会话中多用缩略形“답니다/대요，랍니다/래요”的形式。

当说话者与句子的主语不一致时，为强调说话者，用“이/가 그러는데…”的形式。

当直接引语中使用与直接引语的说话者相同的人称名词时，间接引语中应改为“자기”的形式。 

왕단 씨는 보통 아침에 빵을 먹는다고 합니다. 

뉴스에서 그러는데, 오늘 날씨가 춥다고 합니다. 

세민 씨가 그러는데, 저 건물이 시청이라고 합니다. 

수미 씨가 오후에 다시 전화하겠다고 합니다. 

문수 씨는 어제 밤 늦게까지 책을 읽었다고 합니다. 

세민: “그 사과는 내가 사온 겁니다.” 

세민 씨가 그러는데 그 사과는 자기가 사온 거라고 합니다.

世民说那个苹果是他买来的。

2>. 냐고 묻다(하다) 转达疑问句 现在：动词+느냐고 하다 形容词+(으)냬요 过去未来

转达疑问句时用“냐고 묻다(하다)”。根据句尾、词类和时制分别用以下形式。

수미: “지금 무슨 일을 합니까?” 

수미 씨가 나한테 지금 무슨 일을 하느냐고 물었습나다(하느냡니다/하느냬요).

홍단 씨가 기분이 좋으냐고 물었습니다.

문수 씨가 나한테 내 동생도 키가 크냐고 물었습니다.

문수 씨가 내일이 무슨 날이냐고 물었습니다.

수미 씨가 언제 한국에 왔느냐고 물었습니다.

3>. （으）라고 하다 转达命令句

转达命令句时用“라고 하다”。会话中常用缩略形式“랍니다，래요”。对于以

“주십시오”结尾的句子应换为“달라고 하다”来转述。（当要求别人为自己做某事时）

수미 씨가 내일 아침 8시까지 오라고 했습니다(오랍니다/오래요).

선생님이 큰 소리로 책을 읽으라고 하셨습니다. 

예: 의사: “술을 많이 마시지 마십시오.” 의사가 술을 많이 마시지 말라고 했습니다. 

홍단: “물 좀 주십시오.” 홍단 씨가 물 좀 달라고 했습니다. 

문수: “수진 씨한테 물 좀 주세요.” 문수 씨가 수진 씨한테 물 좀 주라고 했습니다. 

4>. 자고 하다 转达共动句

在转达共动句时用“자고 하다”。会话中多用缩略式“잡니다，재요”。

예: 수미 씨가 오후에 영화를 보러 가자고 했습니다(가잡니다/가재요).

제14과 물건사기2 P172
1． 어치 “(多少钱)的东西”
用于表示金额后面，表示与该金额相当的物品数量。

예: 콩나물을 얼마치 드릴까요? -천 원어치 주십시오.

2． 数量名词
除了“명(사람), 개, 번, 달, 시, 살, 장, 원, 년, 월, 일, 분…”之外，还有以下量词与数

词一起使用，表示事物的数量。

예: 물 속에서 몇 초 동안 있을 수 있어요? 

생일날 남자 친구한테서 장미꽃 스무 송이를 받았습니다.

3． -기는요 否定对方 "不是..."
用于动词、形容词词干后，表示对对方所说内容的否定。用于口语。

예: 물건이 너무 비쌉니다. -비싸기는요. 아주 싸게 파는 겁니다.。

음식이 맛이 없지요? -맛이 없기는요. 아주 맛있게 먹고 있습니다.

4． 에 数量的基准 “几个多少钱”
用于名词后，表示数量的基准。

예: 이 귤은 얼마입니까? -세 개에 천 원입니다.

5． “르”不规则音变 

词干末音节是“르”的大部分动词、形容词与元音相连时，“르”发生音变。

모르다 모르+아요/아서/았어요 몰라요. 몰라서 몰랐어요.

기르다 기르+어요/어서/었어요 길러요. 길러서 길렀어요.

다르다 모르다 고르다 부르다 자르다 기르다 마르다（干） 빠르다 흐르다 게으르다. 저는 아주 게을러서 아침에 일찍 일어나기가 힘듭니다.

제15과 이화원 P182
1． 하나도 없다/ 안 /못 /모르다 “一点也不...."
“하나도”与“없다, 안, 못, 모르다”等相连时，表示完全否定。

예: 한국의 노래 “아리랑”을 알아요? -나는 한국 노래는 하나도 몰아요.

시험 공부 많이 했어요? -어제 중국에서 친구가 와서 하나도 못했어요.

2. -면 되다 "...话可以”“可以..."
用于动词、形容词词干后，表示“可以”、“行”。

예: 우체국이 어디에 있습니까? -왼쪽으로 가면 됩니다.

3． ㄹ 만하다 "值得...."
用于动词词干后，表示“值得”。

예: 세민 씨한테 이 이야기를 해도 돼요? -네, 세민 씨는 믿을 만한 사람이니까 괜찮아요.

4． 아/어도 "就算..也要..."
用于动词词干后表示让步。

예: 내일 비가 올거래요. -비가 와도 여행을 갈 겁니다.

5．-거든요 "是...的原因/缘故“
用于动词或形容词词干后，强调事情的原因、理由。

예: 서둘러서 빨리 나갑시다. 퇴근시간에는 길이 많이 막히거든요.

왜 또 늦게 왔어요? -어제 술을 마셔서 늦게 잤거든요.。

제16과 은행 P193
1． (으)로 变化的对象 
助词“로”用于名词后，表示变化的对象。

예: 공항에서도 달러를 한국 돈으로 바꿀 수 있습니까? -물론입니다.

2．(으)려고 "想要...所以要做..."
“(으)려고”表示意图和计划。“(으)러”也表示同样意思，但后面只能用“가다，오다，떠나다，다니다”等动词。而“(으)려고”后面则无此限制。“(으)려고”不能用于命令句和共动句。

예: 전화를 걸려고 했는데 전화기가 고장이었어요. 

3． 이/가 아나라 "不是... 而是"
“이/가 아니라”用于名词后面，否定前面的名词而肯定后面的内容。相当于“不是…而是”。

예: 왕단 씨 생일이 오늘입니까? –오늘이 아니라 내일이에요.

난 지금 털레비전을 보는 게 아니라 어학 공부 하는 거예요.

4． 에다(가) "在..."
用于名词后，表示着落。

예: 이 액자는 어다에다 걸까요? –이쪽 벽에다가 걸어 주세요.。

이 바나나를 냉장고에다가 넣을까요? -바나나는 냉장고에 넣으면 안 돼요.

5．-든지 "无论/不管....” 
“든지”用在“언제，어디，무엇，누구，어떻게，어느+名词”等疑问词之后，表示包括，相当于汉语的“任何，每个”。

예: 언제 가면 될까요? -언제든지 시간이 나면 오십시오.

홍단 씨는 성격이 참 좋은 사람인 것 같아요. -그래서 누구든지 홍단 씨를 좋아합니다.

제17과 미장원 이발소 P205
1． 는 게 좋겠다 婉转劝告
用于动词词干之后，对某件事、某个人发出忠告或婉转地表达自己的意见时使用。

예: 감기에 걸려서 머리가 아프고 추워요. -그러면 오늘은 집에 일찍 가서 푹 쉬는 게 좋겠어요.

음악회에 가니까 정장을 입는 게 좋겠어요.

2． ㄴ 김에 顺便做
用于动词后，表示做一件事时顺便做另一件事。

예: 시내에 나온 김에 저녁 식사까지 했으면 좋겠어요. -그렇게 합시다.

3． 아/어 보이다 看起来
表示说话人的主观感觉和想法，相当于汉语的“看起来…”。

예: 요즘 참 건강해 보여요. -네, 운동을 좀 열심히 했어요.

이 옷을 입으니까 키가 좀 커 보이는 것 같아요. -그래요? 그러면 이 옷을 살래요.

4． 아니면 "不是的话...""要么..."
用在名词和名词，句子和句子中间，表示二者选择其一。

예: 이번 토요일에 약속 있어요? 아니면 같이 동산 갑시다. -좋아요. 마침 시간이 있어요.

5． “ㅅ”不规则音变
词干末音节“ㅅ”的动词用在元音前面时，“ㅅ”音脱落。

짓다盖 짓+어요→지어요

짓다 짓+을 겁니다→지을 겁니다 

짓다 짓+어서→지어서 

예: 김기가 낫지 않습니다. -병원에 가면 곧 나을 겁니다.

계란 냄비에 뜨거운 물을 붓고 3분만 기다리세요. -이 컵라면은 뜨거운 물만 부으면 됩니다.

제18과 금강산 P217
1． 기는 하다 "...做是做了但是..."
用在动词词干之后，表示在认定其动作、性质状态的同时，指出不足或不如意的地方。常与表示转折的句型一起使用。

예: 시험 다 봤어요? -시험을 보기는 봤는데 잘 보지는 못했어요.

2． 뿐만 아니라 (으)ㄹ 뿐만 아니라 "不仅....而且"
“뿐만 아니라”用于名词后，“(으)ㄹ 뿐만 아니라”用于动词、形容词词干后，表示递进关系。

예: 왕룡 씨가 한국어를 합니까? -왕룡 씨는 한국어뿐만 아니라 일본어도 잘해요.

문수 씨는 어떤 사람입니까? -성실할 뿐만 아니라 머리도 좋은 사람입니다.

3． (이)나 

用在名词后边，表示让步（甲事物得不到只好取乙事物）。有时表示“估计”，有“大约”之意。有时表示选择，从许多事物中，任选其一。主要用于共动句、命令句中。

예: 우리 심심한데 영화나 볼까요? -좋아요. 무슨 여화를 볼까요?

시간이 있으면 무엇을 하고 싶어요? -집에서 잠이나 푹 잤으면 좋겠어요.

4. -고 싶어하다 "想...."
用于动词词干后，表示“愿望”，有“想…”的意思。用于第三人称。

예: 이번 방학 때는 지리산에 갈 거예요. 왕룡 씨도 같이 갈래요?

-네, 나도 가고 싶어요. 그런데 세민 씨도 지리산에 가고 싶어하니까 같이 갑시다.

5． -는가 보다 -（으）ㄴ가 보다 “看起来...." “好像...."
用于动词、形容词词干之后，表示说话人对某事实或情况的推测。动词词干后用“는가 보다”，形容词词干后用“(으)ㄴ가 보다”。在口语中常用“-나 보다”代替“(으)ㄴ가 보다”。

예: 저기가 동대문 운동장인가 봐요. -지나가는 사람한테 물어몰까요?

오늘 기분이 좋은가 봐요. -네, 오늘 장학금을 받았거든요.

집에 사람이 없나 봐요. 전화를 안 받아요. -저녁에 다시 전화해 봅시다.

문수 씨가 자꾸 하품을 해요. -어제 잠을 못 잤나 봐요.

제19과 천단 
1． -(으)ㄹ 테니까 "我做....你做..."
用在动词词干后，表示意图，主语是第一人称。前后主语不同，只可用于命令句、共动句中。

예: 저도 청소를 할까요? -청소는 제가 할 테니까 수미 씨는 않아 계십시오.

2． 는/ㄴ데도 转折
用于动词、形容词词干之后，表示转折。

예: 계속 약을 먹는데도 감기가 낫지 않습니다.

운이 좋았나 봐요. 공부를 별로 하지 않았는데도 시험에 붙었어요.

1월인데도 날씨가 춥지 않습니다.

저 사람은 나이가 많은데도 결혼할 생각을 안 합니다.

3． 아/어야겠다 "应该/必须...."
用于动词词干后，表示“应该”、“必须”。

예: 속이 쓰립니다. -술을 믾이 마셔서 그렇지요? 과음하지 말아야겠어요.

4． 았/었었 表曾经发生过 过去完成时
用于动词、形容词词干之后，表示某一动作行为或现象、状态曾经发生过。

예: 어제 어디에 갔었습니까? 전화했는데 없었습니다. -친구와 박물관에 갔었습니다.

5． 았/었던 修饰名词，表…的 同 “-(은)ㄴ”意思相近

用于动词词干后，修饰后边的名词，只表示回忆过去完成的行为。与“(은)ㄴ”的意思相近。

예: 여기가 제가 어릴 때 살았던 곳입니다.-아주 조용한 곳이네요.

제20과 여름방학 
1．-느라고 "因为....所以..."
用于动词词干后，表示原因。其前后动作的主体即施事者必须是同一个人。不能用于命令句和共动句。

예: 아까 영주 씨가 한 이야기를 들었어요? -저도 다른 생각을 하느라고 못 들었어요.

2． -(으)ㄹ 뻔하다 "差一点/险些...."
用于动词词干后，表示“差一点儿”，“险些”发生某种情况。

예: 어제 산에서 내려오다가 떨어질 뻔했어요. -산에서는 늘 조심해야 돼요.

버스 정류장에서 버스를 30분이나 기다렸어요. 추워서 죽을 뻔했어요. -이 난로 옆으로 오세요.

3． 아무(명사)도 안/못/없다/ 모르다 "没做/有任何...."
“도”后接名词，表示完全否定。名词与“도”之间可加助词；主格词尾和宾格词尾

“이/가”，“을/를”可以省略。

예: 주머니 안에 무엇이 있습니까? -아무 것도 없습니다.

그 사건에 대해서 아는 것이 있으면 말씀해 주십시오.-저는 아무 것도 모릅니다.

4． 만에，만이다 相隔的时间
예: 얼마만에 고향에 온 것입니까?

-10년만에 온 것입니다. 모습이 너무 많이 변해서 알아볼 수가 없습니다.

5． “ㅎ”不规则音变
形容词词干末音节“ㅎ”与辅音“ㄴ，ㄹ，ㅁ”相连时“ㅎ”音脱落。由于“ㅎ”的脱落元音“아/어”和后面的“아/어”结合变为“애”，“야/여”与“아/어”相连变为“얘”

如：그렇다 그렇+ㄴ--그런 그렇+ㄹ-–그럴 그렇+면-–그러면 

그렇+ㅂ니다--그럽니다（그렇습니다）

“ㅎ”脱落后“아/어”和后面“아/어”变成“애”，“야/여” 与“아/어”相连变成“얘”。

빨갛다 파랗다 노랗다 하얗다 까맣다 이렇가 저렇다 그렇다 어떻다

(除좋다以外的所有词干末音节是ㅎ收音的形容词)

예:한 잔 더 드십시오. -저는 그만 마시겠습니다. 저는 술을 마시면 얼굴이 빨개져서 못 마시겠습니다
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